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Annomayusi. B cratbe TIpecTaBieHbl TOJIOKEHNUS, PAa3BUBAIONINE TEOPHIO
SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, aKTMBHO Pa3pabaThiBAEMyI0 B OTEUYECTBEHHOM SI3BIKO3HA-
HuM. MateprasioM [UIsi UCCJEOBAHMsT TOCTYKUIN JIBA aBTOOHOTpaUuecKux
npousBeieHrst U nosutudeckue peun 44 mpesupenta CIIIA Bapaka OGambl.
B namHoit paboTe B paMKax KOTHUTUBHO-IMCKYPCUBHOTO TIOIXO/IA, TTO3BOTHBIIIETO
MIPOAHAIM3UPOBATH KIIOYEBble KOHIIENThI A3bIKOBOI manocTn b. O6ambr, Obln
BBISIBJICHBI XapaKTEPHBbIE JIJIsT KADTUHBI MUPA 9TOTO TIOJIMTUKA MePAPXUN CMBICTIOB
1 1IeHHOCTEeH B pa3Hble IepUoJIbl ero K13Hu. JJoKazaHo, 4To sI3bIKOBAs JIMYHOCTD
MOJIMTUKA XaPAKTEPU3YETCsT He TOJBKO YPOBHEBOI CTPYKTYPOIL, HO M IMHAMUKO
ee KOHIIETITYaJTbHOI M INCKYPCUBHON COCTaBIAIONUX. B cTaThe mpocieskuBaeTcst
nsMenenne Kourentochepsr b. O6ambl 10 pe3yaIbTaTaM HCCIET0BAHIS KOHIIET-
TOB, BBISIBJIEHHBIX B €10 1pousBejiennsix B Tedenue 20 jet: ¢ 1995 no 2015 r. Ha
OCHOBE Pa3pabOTAHHON aBTOPAMU METOAWKH OBLIM BBISBICHBI KJIIOYEBbIE KOH-
LETHI I3BIKOBOI JTMIHOCTH rosnTuka. Ilokasano, uto konment UNITY asisiercs
IeHTpasbHbIM B peyax Bapaka Obambr. Hapsizy ¢ paccMOTpeHeM MHOTOACeKT-
HOCTU SI3bIKOBOI JINYHOCTU B CTPYKTYPHOM TIJIAHE, ABTOPBI CTATbU YIEJISIOT BHU-
MaHVe JIMHAMUKE S3BIKOBOW JIMYHOCTH MOJTUTHKA KaK B XPOHOJOTHMYECKOM, TaK
U B KOHIIENTTyaTbHOM TutaHe. JIoka3aHo, 4To s3bIKOBast IMIHOCTH B. O6aMbI mpe-
TepreBaeT N3MEHEHN, 3aKII0YaIONecs B ANHAMUKE SI3BIKOBBIX W MEHTATBHBIX
pempesenTanuii. [Ipesoxentoe B cTaTbe BUEHIE MHOTOACTIEKTHOCTH SI3BIKOBOM
JINYHOCTU SIBJISIETCSI MIHTEPECHBIM ITPOJI0JIKeHneM pa3Butust reopun SJ1.
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Abstract. The article presents provisions that develop the linguistic person-
ality theory, which is actively developed in Russian linguistics. The material,
used for research, is two autobiographical works and political speeches of the
44th US President Barack Obama. In this work, within the framework of the
cognitive-discursive approach, which made it possible to analyze the key con-
cepts of B. Obama’s linguistic profile, the hierarchies of meanings and values
characteristic of the politician’s worldview in different periods of his life were
identified. It is proved that the linguistic profile of a politician is characterized
not only by the level structure, but also by the dynamics of its conceptual and
discursive components. The article traces the change in the concept sphere of
B. Obama based on the results of a study of concepts identified in his works
over 20 years: 1995 to 2015. Based on the methodology developed by the
authors, the key concepts of the politician’s linguistic profile were identified.
It is shown that the UNITY concept is central in Barack Obama’s speeches.
Along with considering the multidimensionality of the linguistic profile in
structural terms, the authors of the article pay attention to the dynamics of
the politician’s linguistic profile both in chronological and conceptual terms.
It is proved that B. Obama’s linguistic profile is undergoing changes, which
consist in the dynamics of linguistic and mental representations. The vision of
the multidimensionality of the linguistic personality proposed in the article is
an interesting direction of the development of the linguistic personality theory.
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Beeoenue
B 1anHOI cTaThe aBTOPBI PACCMATPUBAIOT MHOZ0ACNEKMHOCTb A3bi-

Kogou nuunocmu noaumuxa. HecMoTpa Ha J0OCTaTOYHOE KOJTMYECTBO
paboT, MOCBANIEHHBIX SA3BIKOBOM nuHocT (mamee — S1JI), ocobeHHO
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B POCCHUIICKOM $I3BIKO3HAHWU, TPEJJIOKEHHOE BU/IEHWE MHOTOACIIEKT-
HOCTHU SI3BIKOBOW JIMUHOCTHU SIBJISETCS, Ha HAIll B3TJISA, WHTEPECHBIM
TTpoJIoJKeHneM pa3BuTHs Teopuu AJ1.

[ToHsITHE «TMYHOCTh> B JAHHOI paboTe TPAKTYeTCsl CJIELYIOIUM
00pa3oM: JIMYHOCTh — KOHKPETHBIIN YeJIOBEK, BKIIOUEHHBIN B peajibHble
COIMAJIbHbBIE OTHOIIEHWS, KOTOPBIII HA OCHOBE OCBOEHHBIX UM JIOCTH-
JKEHUN TMBUIU3ANUN W KYJIbTYPBl OCO3HAHHO W WHTEHITMOHAJIBHO
(dbopMHpyeT 4TO-TO HOBOE B cebe, IPUPOAEe WM COLUYME, TIPU 9TOM
OOIIHIT OPUEHTUP AEATENTbHOCTH JTUIHOCTH XapPaKTePU3YETCsT TO3UTHB-
HOU HarpaBIeHHOCTBI0. CII0COOHOCTh K KOMMYHUKAIUH, ITPEKIE BCETO
SI3BIKOBOIl KOMMYHUKAIUU, SIBJISIETCS OJIHUM U3 MHTEPEHTHBIX CBOMCTB
JINYHOCTH.

VccnegoBanue MPOBOAMTCS [0 MTOraM aHaausa aBToGHorpadu-
yeckux MemyapoB 44 npesugenta CIITA B. O6ambr (“Dreams from
my Father”, “Audacity of Hope”) u ero pedeii B 10NPEe3UACHTCKUN 1
npesuieHTckuit mepuog. OObeM MPOaAHATU3NPOBAHHOTO SI3BIKOBOTO
Mareprasia Mo3BOJISIET TPEACTABUTH CTPYKTYPY U YPOBHU S3bIKOBOI
snyroctr B, Obambl B IMHAMUKE — KaK B XPOHOJIOTMYECKOM, TaK U B
KOHIIETITYJIbHOM TIJIAHE.

ITo ompenenenuto 10.H. Kapaymnosa, AJI aTo

...COBOKYITHOCTH CIIOCOOHOCTEN M XapaKTePUCTUK YeNOBEKa, 00YCIOB-
JINBAIONIUX CO3/IAHNE UM PEUEBBIX ITPOU3BEIEHUH (TEKCTOB), KOTOPbIE pa3-
JIMYAIOTCS ) CTENEHBIO CTPYKTYPHO-SI3BIKOBO# CJIOKHOCTH, 6) TiIyOUHOI
U TOYHOCTBIO OTPAKEHUS ACHCTBUTENBHOCTH, B) OTPEICTICHHON 11eJIeBOi
narnpassienHoctbio [ Kapaynos 1987, c. 3].

OTMeTHM, YTO COBOKYITHOCTH CIIOCOOHOCTEH M XapaKTePUCTHK
YeJI0BEKa KOPPEJTUPYET C MOHITUEM «MHOTOACTIEKTHOCTDbY, IIOCKOJIBKY
«MHOT0ACIIEKTHOCTh» OTIPEAEIAETCs KaK HAJIMUUe B 4eM-TUO0 HECKOJIb-
KUX, MHOTUX aCIIEKTOB, a «COBOKYITHOCTb» — 3TO COUETaHUe, COeINHE-
HHe 4ero-1mbo B OJHOM. «ACIIEKT», B CBOIO OUEPEb, TOJKYETCS KaK

1. Touka 3peHust, ¢ KOTOPOH paccMaTPUBAIOTCST KaKUe-Tub0 Mpe/l-
METhI, IBJICHUS, IIOHSTHUS U T. II.

2. OnpesiesieHHAst CTOPOHA KAKOTO-JI. SBJIEHUS, TTIOHSATHS U T. T1.!

Takum ob6pasomM, ucciaepoBanue mMHoroacrnekruoctu JJI B. O6a-
MBI TIPETIOJIaraeT PACCMOTPEHME €Tr0o TPOU3BENEHNIT B aCIEKTe €ro
JMCKYPCUBHOM A€SITETbHOCTH U JIMHTBO-KOTHUTUBHBIX MTPOIIECCOB, SIB-
JISTIOIINXCST OCHOBOM 3TOU IeITeTbHOCTH, a TAKKE B aCIIEKTe TUHAMUKHI
KioueBbix Kouientos S1JI. Kpome toro, B craThe OyayT MpejcTaBiie-

L Egppemosa T.. Hosbiii ciioBapb pycckoro sizbika. TolKoBO-CI0BOOGPa-
3oBaresbHbIH. M.: Pycckuii s3b1k, 2000.
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HBI TIOJIOXKEHUS PA3JUYHBIX ABTOPOB OTHOCUTENBHO KOHIENTOCHepD!
B. O6Gambl, XapaKTepUCTUK €ro AUCKYpca U 0COOEHHOCTENH PUTOPUKH,
YTO TOXKE TOJIPAa3yMEBAET IPEJICTABJIEHNE PA3TUUHbBIX TOUEK 3PEHUST HA
SIJI monmTHKa U, COOTBETCTBEHHO, MO3BOJIUT GoJiee TIyOOKO U3y4UTh
mMHoroactektHocTh S1JI B. O6aMmbi.

CTpyKTypa SI3BIKOBOU JINYHOCTU KaK OIpeIeJeHHasT JIMUCTEMOJIO-
ruYecKast KaTeropust mpecTaBieHa B paboTax pOCCUIICKUX JIMHIBUCTOB
[ApxumoB 2008; Kapacuk 2002; Kapaymos 1987]. IO.H. Kapaysnos
npezcTasasier cTpykrypy SJI B Buse nepapxun BepOasbHO-CEMaHTH-
YECKOTO, IMHTBO-KOTHUTUBHOTO U MOTUBAIIMOHHOTO YPOBHEH.

Kak sameuaer nccaenoBaresib: «MHTEJJIEKT YeJIOBeKa Hanbosee
MHTEHCHUBHO IIPOABJIAECTCA B €0 pe4Mr, HO MHTEJIJIEKTYaJIbHbIE CBOICTBa
YeJI0OBEKa MaHI/I(l)eCTI/IpyIOTCH HE Ha KaKIOM YPOBHE HNCIIOJb30BaHUA

a3pikay [ Kapayaos 1987, ¢. 36—-37].

B yacTHOCTH, yUeHBIII HA3bIBAET «CEMAHTUUECKUN» YPOBEHb HYJIe-
BBIM, 3TOT YPOBEHb XapaKTepPeH /IS BCEX HOCUTEJIEH SI3bIKa.

SI3BIKOBasT IMYHOCTH HAYMHAETCS TIO TY CTOPOHY OOBIIEHHOTO SI3bIKA,
KOTJIa B UTPY BCTYNAIOT MHTEJJIEKTyaJbHbIE CHUJIbI, W TEPBbIIl YPOBEHb
(Tocsie HyJIEBOTO) ee M3yYeHUsI — BBISIBJIEHUE, YCTAHOBJIEHNE UePAPXUN
CMBICJIOB U TIEHHOCTEN B ee KapTuHe Mupa, B ee Tezaypyces [Kapaysos

2010, c. 36].

JIMHIBO-KOTHUTUBHBIN ypoBeHb SJI mpejcraBisieT XapakTepHBII
Uit KOHKpeTHO# S1JT HaGop KOHIIENTOB U ClIOCOO0B UX BepOaIn3aliim.

B.1. Kapacuk Tak:ke TOTIEePKUBAET 3HAUUMOCTb BTOPOTO YPOB-
Hsl, KOTOPBIIl OH HAa3bIBAET TO3HaBaTEbHBIM. OH TOBOPUT O TOM, YTO
KoHIlenTocepa U KapTuHA MUPA SIBJISIOTCS OCHOBHBIMU 3JIEMEHTAMMU
xoruutusHoro yposus SJI [Kapacux 2002].

B mannoit pabore B paMKaxX KOTHUTHBHO-AMCKYPCUBHOTO TOJI-
X0/1a, TIO3BOJIUBINETO TTPOAHATN3UPOBATh KII0UeBbie KOHIENTH SAJI
B. O6ambl, ObLJIN BBISABJIEHBI XapaKTEPHBIE sl KAPTHHBI MUPA 3TOTO
MOJINTUKA UePAPXUU CMBICJIOB W IIEHHOCTEN B pPa3Hble TIEPUOJIbI €T0
JKU3HU.

Anamus npoussenenuii camoro B, O6ambl U paboT yuyeHbIX,
MCCIeIOBABIITUX €r0 PUTOPUKY U AMCKYPC, MO3BOJNJ PACCMOTPETH
Tpetuii ypoenb SAJI, 0603HAUEHHDBIT KaK MOTUBAIMOHHBIN B Tep-
vmunosornu [0.H. KapaynoBa u moBeseHYeCKUil B TEPMUHOJIOTUN
B.1. Kapacuka.
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Ananus oucxkypca b. Obamol

C Bbixozom B. O6aMbl Ha MOJUTHYECKYTO apEHY ¥ 0COGEHHO TI0CIe
usbpanus ero npesugenrom CIIIA MHOrMe ydeHble 3aMHTEPECOBAINCH
PUTOPUYECKUM JIADOM 3ITOTO TMOJUTHKA ahpoaMepUKaHCKOTO IIPOUC-
XOJK/IeHsT. MHOTOUNCTEHHbIE aKaJleMUTYeCKIe JTOCTHKEHUST MOJIOIOTO
opucTta-tipodeccopa ele B AOMPE3UTEHTCKUI TTEPUOT TOKE He OCTa-
Jich 6e3 BHUMAHUS: CEHATOP, BBIITYCKHUK I0PUANYECKOTO (haKy/IbTeTa
T'apsapnckoro ynusepcuteta u Yuusepcurera Komymbus B ropose
Heio-Mopk, mepBbiii  adpoamepuraner], HU3OPpaHHBIH PeIaAKTOPOM
Harvard Law Review, mpenogaBaresib 0OpUCHpPYICHIIMH B YHUBEP-
curere mrara Yukaro, Obama kasaicsa aHoMaIuell, UCKII0YeHueM 13
MPABHULIL.

Mtuorue ydeHble HCCJEAYIOT PUTOPUYECKUE TPUEMBI, KOTODPbIE
MCIIOJIB30BAJT KaHUIAT B IIPE3UAEHTDHI U 3aT€M MPE3U/IEHT JIJIsl JTOCTH-
xenust cBoux 1esieit. B pabore 1. Jlunn (Shel Leanne) mos HazBaHem
“Say it Like Obama: The Power of Speaking with Purpose and Vision”
U3YYEHHIO TMOABEPI/INCh npeabibopHbie peun B. Obambr [Leanne
2009]. ABTop paccMarpuBaeT YCHEIIHYIO PUTOPUKY TOJUTUKA U €ro
nckycctBo yoesxaars ayauropuio. [To muenuio II1. JluaH, Hemamyio
pouib B uzbparuu b. O6ambl IPE3KUIEHTOM CHITPAJIO €r0 KpacHOpeYre 1
yMeHUe UCII0JIb30BATh TEXHUKU KOMMYHUKAIIMH.

9. Jluk (Eric Leake) craBut 3asaueii uccjie[oBaH1e UCITOTb3YEMbIX
b. O6amoii MaHUITYJIITUBHBIX TIPUEMOB B OOIIEHUM C ayAWTOPHEN
[Leake 2016]. On HaspiBaeT aMIATHIO OJHIM U3 PelIaonX (GakTopoB
BO3/I€HCTBYIOIIErO MOTEeHI[Maia pedeii u BoicTymeHnii B. O6ambl. 1o
MCUXOJIOTHYECKOE CBOWCTBO MOKHO TIPOCJIEANTD KaK B IIPEABbIOOPHBIX
peuax 2008 rona, Tak U B BBICTYIVIEHUAX Ha TTOCTY Tpe3umenTa. J. JInk
MIPUXOIUT K BBIBOLY, 4TO ammaTst OOaMbl SIBJISIETCST He TOJBKO CPell-
CTBOM MaHUIYJISTUBHOTO BO3/IEHCTBUSI, 3TO €r0 JUYHBIH TIeHHOCTHBIN
MIOCBLI, KOTOPBIil OH TpaHcaupyeT ayautopun [ Leake 2016, pp. 2—-3].

Jxopmx Jlakodhd (George Lakoff), ananusupyst ocHOBHBIE TEMBI B
pedax B. Obambr B pabote “Obama Code” 2009 r., oTmMeuaet, 4To B €ro
pedax IpOCJAeKUBAETCS XapaKTePHOE JIJIST €T0 MOJIUTHIECKON TTO3UIINN
ctpemienne kK eaumHeHuto Amepuku. [[»k. Jlakodhd BBOAUT mOHATHE
«kox Obambi» (the Obama code). TIo MHEHUIO JIMHTBKUCTA, B CBOMX
pevax MoJIMTUK 0OpaIaeTcss K KOTHUTUBHOMY TIO/ICO3HATELHOMY CJTy-
IaTeJsieil, BOBJIEKas UX B TIPOIECC eIMHEHNUsT. A njiest eIMHEH s CII0c00-
CTBYET CIIOYEHUIO CTPAHbI HA OCHOBE TPAJUIIMOHHBIX aMEPUKAHCKUX
nentocteit [ Lakoff 2009].

Junrsucrer C. Anem (H. Sami Alem) u JK. Cmusepman (Geneva
Smitherman) B coBmecTHOi pabote “Articulate while Black” mposenn
COIMOJIMHTBUCTHYECKUT aHamu3 auckypca Obambl. OHU OTMEYAIOT TOT
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daxkr, uTo Gsarogapst KauecTBeHHOMY oOpasoBanuio b. O6ama cBoboI-
HO BJIAJIe]l TPAMOTHOW pedbio 0OPa3OBAHHBIX aMEPUKAHIIEB, OIHAKO
yMeJI [IePEKJTI0UAThCs HA CTUJIH PEYr, CBOMCTBEHHbIE YePHOKOXKEMY Ha-
cesternio. COIMOJMHTBUCTDI MOAYEPKUBAIOT, YTO MOTOOHOE YMEHUE ChI-
rpasio BaKHYIO PoJib B ero uabpanuu mnpesugeHToM [Alim, Smitherman
2012, p. 20]. OHu Takke TTOKA3bIBAIOT, YTO BJIAJICHNE CTUJISMU peun
Pa3IUYHBIX COMUATBHBIX IPYIIT pabOTaIO B MPEABBIOOPHOI KaMITaHUN
B. Obambl Kak MOIIHBIN KyJIbTYPHbBII CHMBOJL.

CymtectByioT BbicTyIuieHus: B. O6aMbl, KOTOPbIE IPUBJIEKIN aKTUB-
HO€ BHUMaHUeE JIUHTBUCTOB, MTOJUTOJOTOB, (hr0co(GOB 3aT0KEHHBIMU
B HUX WJIESIMU, OPUTHHATIBHOCTHIO apTyMEHTAIINH, PUTOPUYECKUM Ma-
crepctBOM. JlocTaTouHO OOJIBIIOE KOJMYECTBO MUCCJETOBAHUIT TTOCBSI-
miero peunt “A More Perfect Union”, mpoustecentoii B mapte 2008 1.

B 2010 r. Bemura kaura “The speech: race and Barack Obama’s
‘A more perfect union’ ”, mocssiennast ananusy peun “A More Perfect
Union” [Sharpley-Whiting 2010]. B Heii roBopuTcst, 4TO B 3TOI pedn
BCE elle OCTAMOIIUNCS HEMTPOCTHIM [IJisi AMEPUKH PAcOBbIiT BOIPOC OBLI
CO3HATEJNHHO MOAHAT MOJUTHKOM. OH 06paThiCs K aMepuKaHIaM C
ujieeil eJIMHEHUsT HE3ABUCUMO OT PACOBOU MPUHAJTIEKHOCTH.

Po6epr Poynan (Robert Rowland) u [Iskon [Ixxoysce (John Jones)
B ctathe “One Dream: Barack Obama, Race, and the American Dream”
MOKa3bIBAIOT, 4TO, 0cBeTUB B peun “A More Perfect Union” pacoByio
npobsiemy B KoHtekcte CasiteHHoro mucanusi, b. Obama cBsizan pe-
JINTUO3HBIE UJIEN C UJESMU, 3AJI0KEHHBIMU B AMEPUKAHCKON MeuTe, C
UJIESIMH TOTO, KAaK MOXKHO TIPEOJIOJIETh PACOBBII BOTIPOC, C/IEIAB aMepH-
KAHCKYIO MEUTY IOCTHKUMON ISl KaXKIOTO JKUTeJIsI CTPAHbl, HE3aBU-
cuMoO OT packl. OH TOYEPKHYJI, YTO AMEPUKAHCKAsT MEUTa — 9TO MeuTa
0OBIYHBIX JIIOJIEH, & HE CYTIeprepoeB, OHa TOCTHKUMA, €CJIH JIBUKEHNE K
Hell CTaHeT e[MHBIM yCTPEMJIEHHEM aMEPUKAHIIEB, TIPUHAJIEKANINX K
pasubiM pacam [Rowland, Jones 2011, p. 127]. P. Poynang u k. [xo-
VH3 JIeJTAI0T BBIBOJ, UTO ONIEIOMUTETHHBIN ycrex peun “A More Perfect
Union” 6611 o6ecrieder Kak pUTOPUYECKIM MacTEPCTBOM CITUKEPa, Tak
U BBICKA3aHHBIMY UM H/IESTMH.

Puyapma Jluman (Richard Leeman) B kuure “The Teleological
Discourse of Barack Obama” [Leeman 2012] mpeacrasun dumocod-
CKUM aHa/IU3 TOJUTHYECKUX pedeidl. B jponosHenune k Hum Jluman
paccMaTpuBaeT M €ro MeMyapbl, HAIlMCAHHbIE /0 BCTYIJIEHUS] Ha Ipe-
sujeHTckuii moct. Puvapa Jluman suaut cuny putopuku Obambl B
[IPUBEPKEHHOCTH TeJieoJoruu. Vest moctukeHust teoca 61aropoHa
0 CBOEH CyTH, CTPEMJIEHNE K TEJIOCY, OJJHaKO, BajkHee, KOO OHO MOPO-
xpaer pobpogeresb [Leeman 2012, pp. 1-27]. P. JIuman coOTHOCHT
CTpeMJIeHNE K TEJOCY € XapaKTePHBIM JIJIsT AMEPUKAHCKOW HAIMU KOH-
nentoM JOURNEY. On nassisaet xkonmnent JOURNEY apxernnmunoii
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Teseosiornyeckoit Metadopoii. [lo muenuio P. JIumana, npmxenue K
cB00O/Ie U PABEHCTBY B COUETAHUY C ONITUMI3MOM 1 TEPIIEHUEM U TTPE/I-
craBystioT it B. O6ambl Tesioc. B cBOMX pedax MOJUTHK TPEICTABIISIET
9TH KaTeroprnu Kak HeoTheMJieMble KadeCTBa HAI[NH, BeAyIINe K J0CTH-
JKeHUIo aMepukaHckoit MeuTh [ Leeman 2012, p. 239].

ITo muenuio P. Jlumana, ycremHocTs putopuku Bapaka O6ambr
oTIpefiesiIeTCd BKJIIOUYEHUEM B €ro TPOW3BEJCHUS KOHIIETYaThbHOMN
merapopbl JOURNEY, koropoit B. O6ama cTtpemutcs miepeaarth ayu-
TOPUHU UJIEI0 TIYTH K JIOCTHKEHUIO nealbHol 1esu (Testoca). P. Jlmman
BBIIEJIACT TaKKe Bakible /g nosautuka konentol HOPE, LIBERTY,
JUSTICE, OPPORTUNITY B kauecTBe HEOTbEMJIEMbIX COCTABJISIIO-
WX €r0 TEJEOJOTUH, TOCKOJIbKY 3TH KOHIIENITHI MPOCIEKUBAIOTCS BO
MHOTHUX BBICTYTIJIEHUSIX, a TaKKe B Memyapax b. O6ambi.

3HaurMOi pabOTOM, BBIMOJHEHHOI ¢ MO3UIMIT KOTHUTUBHON JIMHT-
BHUCTUKM, MOKHO HasBaTh Tpya Mapter /[leranu (Marta Degani),
npodeccopa yauBepcutera ropoga Kimarendyprt (ABcrpus), mon Ha-
3BanreM “Framing the Retoric of a Leader: an Analysis of Obama’s
Election Campaign Speeches” [Degani 2015]. Mcxons u3 m3BecTHOM
unen /. Jlakodda, uTo 3HauMMOll KOHIIENTYya bHONH MeTadopoil s
amepukanies gBigeTca Metadopa NATION IS FAMILY, M. /leranu
MPOCJIEKMBAET €€ PeATN3AINI0 B IPEABBIOOPHBIX peyax Bapaka O6Gambi.
Jlx. Jlakodd moxasan Takke, YTO B OTHOIIEHUH TIOJUTUYECKUX ITapTUil
y aMEpUKAHIIEB €CTh JIBE JIOCTATOYHO OIpe/ie/IeHHbIE KOHIIENTYaIbHbIE
MOJIEJIH: MOJIEJTb CTPOTOTO OTIIA, XapaKTepHast ist PeCIyOJInKaHIIeB, SB-
JISTIOTIUXCST CTOPOHHUKAMU KOHCEPBATHBHBIX B3IJISIIOB, U MOJIEJTH 3200T-
JIMBOTO POJUTEIsA, XapakTepHas st feMokpatos [ Lakoff 2002, p. 154].

Mapra /[leranu mpoposKuia MCCIeNOBAHUE ITUX ABYX KOHIIEII-
TYaJIbHBIX MOJIeJiel, 0OpaTHBIIKCH K MPeABLIOOPHBIM pedam Bapaka
O6ambr 2008 1. JIMHIBHCT BHISIBUAJIA B PeYaX YaCTOTHBIE CJIOBA M BbIPa-
JKEHUsT U YCTAaHOBUJIA, B KAKOIl CTENIEHN OHM MOTYT OBITh COOTHECEHBI C
OJTHOM M3 IBYX KOHIIETITYaJTbHBIX MOJICTIEN.

Onrnm u3 HanboJiee BaKHBIX BBIBOJIOB, K KOTOpOMY mpuiiia Map-
ta /leranu B pe3yJsibTaTe KOHIIENTYaJIbHOIO aHAJIN3A, SIBJISIETCS BBIBOJI
o ToM, uyTo Bapak Obama B 1peBbiOOpHBIX pedax 2008 r. ucronbyer
konmentyaabnyio Moxesb NURTURANT PARENT. Awnanus, mpo-
Bemennprii M. [leramm, Takske mokasan, uTo b. Obama g1eMOHCTpUpYeT
npuBep:kenHocTh KontenTyaabnoi Mmomen NURTURANT PARENT,

“ ”

WCIIONIb3YST JIEKCeMBI, COOTHOCHMMBIE C KaTeropussMu “care”, “we”,
“social rights”, “fairness”, “opportunity”, “protection”, “responsibility”,
“freedom”. Ha ocHOBaHWMM KOHIIENTYaJIbHOTO aHAJIN3a MCCIIEA0BATED
YTBeP:KIaeT, uTo akTuBaIus KoHientyaabnoi mogemun NURTURANT
PARENT mo3Bosiiia MOJUTHKY YCIEITHO 3aBEPIIUTH MPE3NIAEHTCKYTO

kammanuio 2008 r. [Degani 2015].
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Kak mokasbiBaeT aHa/u3 psijia HauboJjiee 3HaUMMbIX paboT 3amajl-
HBIX aBTOPOB, MOCBSIIEHHBIX puToprke Bb. O6ambl, ero A1CKype Xapak-
TEpU3yeTCcsl MHOTOACTIEKTHOCTHIO. ObaMa BBICTYIIAeT W KaK YCIeNIHbIN
pUTOP, W KaK TOJUTHUK, CTPEMSINIUNCI K TeJIOCY, KOTOPBIA I HETO
COCTOWT B IOCTUKEHUHU CBOOOJIbI M PABEHCTBA, U Kak JNOepaJl, NCIOBe-
JIYIOIIUI AMIIATUIO U JIEKATIYI0 B €€ OCHOBE KOHIIETITYATbHYI0 MOJIEND
NURTURANT PARENT. Hecomuenno, MOXHO TOBOPUTH O HeCO-
OTBETCTBUU €0 3asIBJIEHUII B OTHOINEHUU MUTPAIMOHHON MOJTUTUKH
peasibHBIM JIeHCTBUSIM, O Heyaadax mporpammbl Obamacare, o HesmGe-
PaJbHBIX TPUHIAIIAX B 00JACTH MEKIYHAPOAHOM moauTuku. Tem He
MeHee, UCCJIEYs SI3bIKOBYIO JIMUHOCTD, YUeHbIE OMUPAIOTCS UMEHHO Ha
SI3BIKOBBIE TTPOU3BEICHMS, CO3/IaHHbIE €10. BhIsIBJIEHHbIE B HUX KOHIIETI-
TBl U JIMCKYPCUBHbBIE CTPYKTYPbI TOATBEPKAAIOT 0003HAUEHHbIE BbIIIIe
acriextsl S1J1 B. OGambl.

Knmouesvie konuenmoi
6 npoussedenusix b. Obamot

Jluist aHa3a KJII0YeBbIX KOHIIENTOB, XapakTepHbix i S1JI B. Oba-
MBI, aBTOPbI UCCJIEIOBAJIN JBa MEMYapHBIX pousseaernst b. Obambl 1
€ro peyn.

ITepsbie MeMyapbl GblIH omyOMKoBaHbl B 1995 T. 10/1 Ha3BaHUEM
“Dreams From My Father”. B kuure Tpu yacTu: B IIepBOii 4aCcTH aBTOP
OTIMICHIBAET JIETCTBO, TIpOBe/icHHOe Ha ['aBaligx u B Ingone3nu; Bo BTO-
POIi YaCTH OH OIKCHIBAET CBOIO JEATEIHHOCTh B KaueCcTBe OOIIeCTBEH-
HOTO opraHm3aTopa B UwWKaro; TpeThbs 4acTh MOCBAIIEHA €TO TOe3/IKe
B Kenuto u 3HaKOMCTBY ¢ ucTOpueil ceMbu ero oTia. OIHUM U3 KIT0-
YeBbIX MOMEHTOB KHUTHU SIBJSIETCS IMOMCK 1 npunatue Obamoil cBoeil
UJICHTUYHOCTH KaK YePHOKOKETO aMePUKaHIIA.

B manHo# cTaThe MBI MMOKAa3bIBAEM PE3YJbTATHI AUCKYPCUBHOTO
U KOHIETITYAJThHOTO aHAMN3a TEKCTA MEMYAPOB C IETBI0 BBIABIECHU
kitodeBbix koHIenTos S1J1 B. O6ambl. ViTorom ctasio BbigeeHne KOH-
nentoB IDENTITY, BLACKNESS, ALIENATION, LONELINESS,
COMMUNITY, BELONGING, NEIGHBOURHOOD, ANGER,
FEAR, AMERICAN CHARACTER, UNITY, FAITH, HOPE,
DESPAIR, FAIRNESS. Kak Buaum, 5T KOHIENTbI 00pa3yioT KOH-
MEeNTYyaTbHYIO CeTh, B IIEJIOM MOKPBIBAIONIYIO IMTOBECTBOBATEIHHYIO
JIMTHUTO TTPOU3BeIeHNUA.

BLACKNESS, ALIENATION, COMMUNITY u IDENITY wur-
patoT IeHTpaIbHY0 POJib B TIepBoii aBToOMorpacdun Obambl. Borpocsr,
CBS3aHHbBIE C TMOJUTHUKOH, HE WTPAIOT CYIIECTBEHHOU POJU B JIAHHOM
moBecTBoBanuu. IlepBoe aBTOGHMOTpadmUecKoe MPOU3BEACHNE — 3TO
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pacckaz ObaMbl 0 KeJJaHUKM Yero-TO JOCTUYb M MPEYCIeTh B JKU3HH,
pabotast Ha 6J1aro JAPYTUX, O TIOUCKE CIIPABEJINBOCTH, O CTAHOBJICHUH
ujeHTHYHOCTH. Takue uaen u MeHHOCTH, HECOMHEHHO, MOTJIA BCTpe-
TUTDh OTKJIUK U B 001eKyIbTypHOM mpocTpancTe CIIA.

Bropoe aBrobuorpacpuueckoe mpoussenenune “The Audacity of
Hope” cocrouT 13 npoJiora, eBsTH TJIaB U a1ujiora. B Kax/1oi 13 rias
aBTOP OIMHUCHIBAET KaKoe-J1O0 COOBITHE U3 UCTOPUU AMEPHKH, IIPe/Ijia-
rast CBOIO MHTEPIIPETAIIIO 9TOro coObiThs. Kpome aT0T0, B KOk 1011 13
IJIaB OH paccKasblBaeT cjydau u3 cBoeil Guorpadun. Kaxkmas riasa
B CBOEM Ha3BaHWUU COIEPIKUT TE€MY, KOTOPOH OHa TOCBSIIEHA, U KJIO-
YeBOU KOHIIENT JIJIs1 JaHHOU raBbl. Ha ocHOBaHUUN AMCKYPCUBHOTO U
KOHIIETTYaJIbHOTO aHAJIM3a, BBITIOJTHEHHOTO 10 TOH JKe METOJNKE, 4TO
U JUIs IepBOM aBTOOMOTpaUK, MbI BBISIBUJIM B KaueCTBE KJIIOUEBBIX
konrenntoB UNITY, VALUES, SECURITY, WORK, EDUCATION.

[Mokaskem na mpumepe kortenta UNITY mpoiiecc ananmsa 1mHTBO-
korautuBHOro ypoBhs S1JI B. O6ambl. B Tesaypycax u coBapsix ecTh
IEJIBINA PSIZL JIEKCEM, CHHOHMMUYHBIX JIEKCEME Unity, a 3HAYUT, CII0CO0-
HBIX PeIpe3eHTUPOBaTh TOT WM MHOW TpudHak Konienta UNITY.
YuuThiBast TONBKO Te U3 HUX, KOTOPBIE ObLIN 0OHAPY/KEHBI B aHAIN3HU-
pyeMoM TekcTe, Mbl TTosyunian 208 caydaeB pedepeHiny K KOHIETY.

[IyTeM KOHIENTYaJIbHOTO, KOHTEKCTYAJIbHOTO ¥ JUCKYPCUBHOTO
AHaJIN3a MBI BBISIBJISIEM MHIMBU/YAJIbHYIO COCTABJISIIONLYIO KOHIIETTA U
nosrydaeM eriie 287 ciyvaeB pedepeHIny K KOHIENTY BO BTOPOI aBTO-
6uorpaduu B. O6ambl.

I10 MoryT ObITH OT/IE/bHbIE JieKceMbl: a bond, a coalition, solidar-
ity, mutual, ties, agreement, collaboration, collaborative, unanimity, to
bind, bound, to join u Muorue apyrue; cBOGOIHDIE CIOBOCOYETAHIS: &
bond that will not break; what held it together; brings us together as
Americans; a genuine bond of friendship; shared understandings that
pull us together, to do something multilaterally u ap.; ycroitunsbie
BeipakeHust: have (smth.) in common, common ground, in concert
u zip.; npemnoxenst: There is not a black America and white America
and Latino America and Asian America — there’s the United States of
America u ap.; uguomsr: A house divided could not stand (unTepmpera-
I[UsT TIOrOBOPKM 3BYyYnT Kak: A house divided cannot stand).

Bapak O6ama B “The Audacity of Hope” BoicTyIaeT Kak moJjurnde-
ckast purypa, TIpeIarast CBoe BUEHIE Pa3BUTHsI TOCYIapCTBa, OCHOB-
HBIX OIMUOOK B YIIPABJIEHUN ¥ MyTeil uxX ycrpanenus. Ves enquHemHst
HAIlMU, KaK MbI BUWM, SIBJISIETCST KPA€yTOJIbHBIM KAaMHEM B CMBICJIOBOI
OpraHM3aInu TPOU3BEIEHNS U B KOHIETITOC(hEPE CAMOTO aBTOPA, O YeM
CBU/IETEJILCTBYET HOMUHATUBHAS IIJIOTHOCTDH KoHIlenta UNITY.

Konment UNITY wurpaet cyriecTBeHHyIo poJb B TOCTPOEHNUN KOH-
HenTyagbHoro mpocrpanctsa SJI He TOIBKO BO BTOpoM aBTOOHOTpadu-
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yeckoM rpousBenennn b. O6ambr, HO 1 B yOJnYHBIX pevax. [Ipu momo-
MM JIeKceM, OTOOPaHHbBIX U3 CJIOBApPell U Te3aypyCoB, PeACTaBIISETCS
BO3MOJKHBIM OIMUCATh TOJBKO Ty 9acTh KOHIIENTA, KOTOPAs COAEPSKUT
pU3HAKK, OO0BEKTUBUPOBAHHbIE U 3aKPEIIEHHbIE B CEMaHTHYECKOM
MIPOCTPAHCTBE HAIMOHAJIBHOTO sI3biKa. Ecain B aBTOOMOTpaduyecKnx
npousBeneHnssx b. O6amMbl IMYHOCTHBIN ACTIEKT ONPEIEISIETCST CAMIM
JKaHPOM, TO B MOJIMTHYECKUX PeYax ITOT aCleKT B CHIIY 0COGEHHOCTEH
JKaHpa MoKeT ObITh BbIPaKeH He CTOJb siBHO. [ToaToMy /st aHasM3a
AJI na nmuaTBO-KOTHUTHBHOM ypoBHE (B Tepmunax 10.H. Kapaymnosa)
0CcOOEHHO BasKHO OOpaliieHie K KOHIENTYaTbHOMY, KOHTEKCTYaJIbHOMY
U INCKYPCUBHOMY aHAJIM3Y PeYeid, UTO M03BOJIsIEeT O0JIee TOUHO HKCILIU-
IIUPOBATh MHANBU/YAJTBHYIO COCTABJSIONTYTO KOHIETITA.

OnnuM U3 BBIBOIOB MTPOBEIEHHOTO aHANN3a CTAJ CJAEAYIONIUIA: TI0
CPaBHEHUIO CO BTOPHIM aBTOOMOTpahUIeCKIM TTPOU3BEICHIEM HOMMU-
natuBHadg WI0THOCTH KoHIlenTa UNITY B pewax Bwimie. [IpuBemem ko-
JINYECTBEHHbIE IaHHbIe: 0011[ee KOJNYECTBO CJIOB B 67 0TOOpaHHBIX pe-
gax — 176 968, a B aBroOmorpadun “The Audacity of Hope” — 119 017.
KommuectBo pedepenrmii k xonienty UNITY: 6omee 7306 exumuig
B peuax mpotuB 2050 emwnui B aBrobmorpaduun. B mpousseneHum
“Dreams from my Father” ganuprii KOHIIENT He ObLI BIEIEH CPE/IH Hav-
GoJiee 3HAYUMBbIX, TaM HjesT eIMHEHUS Pelpe3eHTUPOBaHa KOHIIEIITOM
COMMUNITY, a B ontmosutiuu k Hemy ctout KoHientT ALIENATION,
xapakrephblii 15 JJI B. Ob6aMbl Toro nepuoga.

VBennuenne nHommHaTuUBHOW 1wioTHOCcTH KoHIenta UNITY B
pedax MOKHO OObSICHUTH, Ha Halll B3IJIAA, CHElUGUKO myOandHoi
[IOJIMTUYECKON Pedl, B KOTOPOI MCIIOJIb30BAHUE MAPKEPOB €INHEHUSI,
K KOTOPBIM OTHOCHUTCSI MECTOUMEHUE We, SIBJISIETCS IEHCTBEHHBIM PH-
TOPUYECKUM TIPUEMOM.

Cmpyxmypa u Qunamuxa Konuenmocgpepol
asvikosou auunocmu b. Ob6amwi

PaccMoTpeB HEKOTOPbIE KJIF0YeBble KOHIENThI auckypca B. Oba-
MBI, TO ecTb 1epBblil yposenb AJI nmo I0.H. KapaysnoBy, Mbl MokeM
MepeiT K PacCMOTPEHUIO BTOPOTO YpPOBHs. BTopoil ypoBeHb ana-
guza S1JI (MOTUBAIIMOHHBIIN) TTOMpa3yMeBaeT BHISIBJIeHUE MOTHBOB
U TeJield, IBMKYIINX pedeBbIM TMoBenenneM nanuoi AJI [Kapaymos
2010, p. 37].

B xo/1e KOHIIENTYyaJIbHOTO aHajM3a ObLIO TIOKAa3aHO, KAKWE MOTHUBBI,
perpe3eHTUPOBAHHbIE HA MEHTAJIbHOM YPOBHE COOTBETCTBYIOIIUMMU
KOHIIENITaMH, a Ha SI3BIKOBOM — HX BEPOAJILHBIMK perpe3eHTalusIMu,
OIpeIesIIA JINCKYPCUBHBIE CTPATErMU, 3aJ0KEHHBIE B aBTOOMOTpPa-

ISSN 2686-7249 Bectnux PITY. Cepus «J/Iuteparyposenenne. f3pikoznanue. Kyabryposoriss.
2022. Ne 4, yactb 3



446 E.M. Ilosnusikosa, O.b. Hecteposa

buueckux npousseneHusx u pedax b, Obambl. Cpeau HUX — TOKCK
COOCTBEHHON WMIECHTUYHOCTH, OTCTAMBAHKE TIPAB YEPHOKOKUX aMepH-
kanieB (“Dreams from my Father”); omopa Ha cuctemy TpaguinoHHbIX
AMEPUKAHCKUX U O0IIeYeIOBEYeCKIX I[EHHOCTEl; CTpeMIIeHIe OKa-
3aTh aMepPUKaHCKOMY u3buparesto, 4ro oH (Obama) sIBJISIETCST YacThio
aMEPUKAaHCKOTO MHUPa, YTO OH MOHWUMAET W Pas/e/isieT 3HauMMble LISt
amepukanies 1ennoctu (“The Audacity of Hope”).

Kpome Toro, K MOTHBAM ¥ 1eJISIM TIOJIUTUKA MOKHO OTHECTH T1eJie-
HarpasyieHHOe cozaanne b. O6aMoii, anenpyonM B MeMyapax 1 pe-
Yax K TPaAUIIMOHHBIM aMEPUKAHCKUM LEHHOCTSIM, 5KEeJIaeMOT0 UMUK,
4TO OKa3bIBACT MAHUITYJISITUBHOE BO3/EICTBIE HA ay IMTOPHIO. B cBs3M
C 9TUM OTMETHM, 4YTO aHAJIM3MPYsl KOMMYHUKATHBHBIE HOTPEOHOCTH
rosopsiiiero, FO.H. Kapaysios ormeuaer:

...BbIJICJIEHHBIE YPOBHU S3BIKOBOH JINYHOCTH COOTBETCTBYIOT TPEM
KOMMYHUKATUBHBIM IOTPEOHOCTSIM: KOHTAKTOYCTaHABJIUBAIOLIel, HDOP-
MaIuroHHOI 1 BoazeiictByoriei [ Kapaymios 2010, c. 215].

SAsbikoBas smyHOCTH, M0 yTBepskaeHuio 10.H. Kapaymnosa, manu-
(dectupyer cebs He Ha HYJEBOM, a Ha II€PBOM, JUHIBO-KOTHUTHBHOM
YPOBHeE, M Ha BTOPOM, MOTHBannorHoM yposHe [Kapaymos 2010, c. 53].
[To utoram anamM3a KIOYEBBIX KOHIENITOB U ANCKYPCUBHBIX MTPAKTUK
B. O6ambl IpoIeMOHCTPUPYEM Hepapxuio ypoHeil SJI, mpemioxkeH-
uyio [O.H. KapaysioBbiM, B OTHOIIIEHU U SI3bIKOBO#T inaHOCTH B. O6ambl.

Ha junrso-koruutusHom yposHe SAJI B. O6ambl okasaHbl TOHI-
T (Mjien, KOHIIENThI) ¥ UX sI3bIKOBbIe perpesenTaiuu. Kak 6biio 1mo-
KasaHo Bbiire, 910 KaodyeBbie KoHienThl: IDENTITY, BLACKNESS,
CHANGE, UNITY, EDUCATION, WORK, SECURITY, THREAT
U PSIJL APYTHUX.

Motrusatmonnsiii yposens SIJI B. Obambl, Ha Halll B3IJIsA, He Orpa-
HUYUBAETCS JIUIIh CUMBOJIAaMUA W 3HAKAMU CTAaHAAPTHBIX IS TaHHOMN
KYJbTYPhI TIPEIeIEHTHBIX TEKCTOB, XOTS B KHUTAaX W pedax JaHHOTO
MOJUTHKA UX MPEAOCTATOYHO, W P U3 HUX 3aCHAY;KUBAET, TMOKATYH,
JeTAJIbHOTO PACCMOTPEHUSI B TIepCIieKTURe. BOT HECKOJIBKO TPUMEPOB:

we share more than divides us;

we were always playing on the white man’s court, by the white man’s
rules;

a Westerner not entirely at home in the West, an African on his way to
a land full of strangers;

David and Goliath;

Moses and Pharaoh;

the Christians in the lion’s den;
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Ezekiel’s field of dry bones;

A house divided could not stand;

through pluck, and sweat and smarts everyone can rise above the
circumstances;

everybody has got a chance at the American Dream;

play by the same rules from Main Street to Wall Street...

Tpetwnii, mosenendeckuii yposensb AJI, mpenmosxkennniii B.U. Kapa-
CUKOM, TaKXKe BayKEH U JIOMOJHIET KOHIEIIUI0 MOTUBAITUOHHOTO YPOB-
us [0.H. Kapaynosa. OmnucbiBast IMYHOCTD B MOBEJIEHYECKOM aCIIEKTE,
ABTOP paccMaTpUBaeT «00IeHe KaK e TENbHOCTD ¢ €€ MOTHBaMH, T1e-
Jsimu u crpaterusimu» [ Kapacuk 2002, c. 19-45]. /lannble napaMeTper
ObLIIN TTpeJICTaBJIeHbI BbIIIEe B Onucanuu quckypca b. O6ambi.

YpoBHeBas CTPYKTYpa, MPEATOKEHHAST POCCUHCKIMU JUHTBUCTA-
MU, HECOMHEHHO, BBICBEUNBAET pasjnynble acniekTobl SJI monuTuka, ee
MEHTAJbHBIE W SI3BIKOBbIE OCOOEHHOCTH. B JaHHOM ciiydae Mbl TOBO-
PUM O MHOZOACNEKMHOCMU S3bIKOBOU JUYHOCMU KaK CTPYKType. Taxoii
moaxol (GUKCUPYeT CyIIHOCTHBIe YepThl AJI, HO He dokycupyeTcsa Ha
U3MEHEHUM XapakTepucTuk SJI.

Onnaxo B paMKax (byHKIITMOHATBbHO-KOTHUTUBHOTO 1 KOTHUTUBHO-
JIMCKYPCUBHOTO HAIPABJIECHUN IPUHSATO PACCMATPUBATH SIBJIEHUE B €TI0
JIMHAMUKe, pa3BUTUU. Korga Mbl paccMaTpruBaeM JIMCKYPC U KOHIIETITO-
cdepy B. Obambl B acriekre ero si3bIKOBON JIMYHOCTH, MbI aHAJTU3UPYEM
ATOT AUCKYPC C OTIPeeIEHHON 7T JAHHOTO TTePUO/IA €T0 JKU3HU TOUKU
3PEeHMs, C YIeTOM TOTO, UYTO SI3BIKOBAS JUIHOCTH U3MEHSETCS MO/ BO3-
JIEVCTBUEM COIMAJIbHBIX M JTMIHOCTHBIX (PaKTOPOB.

B manHOM cirydae MHOTOACTIEKTHOCTD s13bIKOBOIT JimuHOocTH B. Oba-
MBI TIPEJICTaBJIeHA TEMU PA3JUYUSMU B €0 KOHIIENITYaJTbHONH KapTHUHE
MUPa, KOTOpble HeM30eKHO (OPMUPYIOTCST TI0]] BO3/IEHCTBUEM TaKUX
XapaKTEePUCTUK JUIHOCTH UYeJTOBEKa, KaK BO3PACT, COIUANBHBIN CTa-
TyC, TOAUTUYECKasT Kapbepa. MHOTOACTIEKTHOCTD SI3bIKOBOI JTMYHOCTU
TPaKTyeTCs 37ieCh Kak uaMeHenue xapakrepuctuk S1J1 Bo BpeMmeHHOM
KOHTHHYYyMe. MblI BbIJIeJISIEM TPH BpEMEHHbIX Tiepro/ia B kusan b. Oba-
MBI, TIPEJICTABJIEHHBIE B €T0 MTPOU3BeeHNsAX. KOHIenTya bHbIi aHaIu3
M3yJaeMbIX TTPOU3BENEHN ¢ OYeBUIHOCTHIO TTOKA3BIBAET, UTO S3BIKO-
Bast inyHoCTh B. OGambl IIpeTeprieBaeT U3MEHEHNUsI, XapaKTePU3yeTcst
JIMHAMUKOU SI3bIKOBBIX U MEHTAJIbHBIX PEIIPE3eHTAIUI.

1-it mepuox — asrobumorpaduyeckoe mpoussexenue “Dreams
from my Father” (1995 r). Kirouessie konrentsr S1J1: BLACKNESS,
ALIENATION, COMMUNITY, IDENITY.

2-1 TIeprojl — TOJUTHYECKOE 9CCE € dIeMEHTaMH aBToGHorpadmi
“The Audacity of Hope” (2006 r.). Kiouesbie konnentst SJI: UNITY,
VALUES, EDUCATON, WORK, SECURITY.
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3-it neprog — nosmtrdeckue peart (2004—2016 rr.). KimroueBbie KoH-
mentsl SIJI: AMERICA, UNITY, WORK, EDUCATION, SECURITY,
HOPE, CHANGE, PROGRESS, THREAT, ECONOMY, ENERGY.
OPPORTUNITY, EQUALITY, COMMITMENT RESPONSIBILITY.

Jlunamuka KoHientocdepsl sBIsE€TCS OCHOBAHUEM [IJIsSI PACCMOT-
penusi mHoroactiektHoctn AJI.  [leiicTBUTENbHO, KasK/IbIli HOBBIN
TTePUOJT JKU3HU U eITETbHOCTH JAHHOTO MOJUTUKA — 3TO OTAENbHBIIN
aCIleKT PACCMOTPEHUS TAKOTO SABJIEHU, KaK €T0 SI3bIKOBAs JTUYHOCTD.
HamomanM, 9T0 C710BO «MHOTOACTIEKTHOCTb» TOJKYETCS KaK «HATIMIIe
B ueM-1n00 HECKOJbKUX, MHOI'MX acCIeKToB». Ecam paccmarpusarhb
nuckypc npousseennii b. O6ambl B 0003HaY€HHbIE BbIIIE TEPUOIBI, TO
MBI BUIUM, YTO €T0 SI3BIKOBas JTMYHOCTb SKCILIUITUPYETCS B HECKOJIb-
KX acIleKTaX: KaK 4eJIOBeKa, OCO3HAIONIEro CBOIO MIEHTUYHOCTD, KaK
TTONUTHUKA B TIEPUOJ CTAHOBJIEHUS Kaphepbl, KaK TJaBBI TOCYAapCTBa,
HECYIIEero OTBETCTBEHHOCTH 32 OE30MaCHOCTD ¥ IIPOIBETAHNE CTPAHBL.
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